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June 30. 2004

Shanghai World Publishing Corperation
1704, Tower B

185 Shangwen Road

Shanghui, Chin

Dear Sirs:

Congratulations on publishing scripts of the Voice of America's Mandarin: Service radiv
programs Popular Engiish and Words and Idinms. T would like lo express my most sincere
thanks to the Shanghai World Publishing Corporstion’s cooperation with the Voice of Amcrica
to put these two popular Englishlanguage teaching programs inlo print. As the standards of
English (eaching and kcarning rise in China, Chinese students’ understanding of American slang
and popular phrases is important to sdvance communication between our peoples, especially the
younger generation.

Popular American and Words und Idioms arc now broadcast by dozens of provincial and local
radio stations nervss China.  Listeners across China have requested scripts of the programs to
enhance their study of English. VOA is prond to work with Shanghai World Publishing
Corporation 1o assist the hsteners of these programs (o more effectively stady and comprebend
the English language as it is spoken in the United States.

I wish you and your rcadars the greatest success in learning to communicate effectively
American English.

Sincerely,

David S, Jackson
Director

130 independence Avenue, SW, Room 3300, Washington, DC 20237 (202) 519-3375 Fax (22) 260-2228
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June 30, 2004

Shanghai World Publishing Corporation
1704, Tower B

185 Shangwen Road

Shanghai, China

Dear Sirs:

Congratulations on publishing scripts of the Voice of America's Mandarin
Service radio programs Popular English and Words and Idioms. 1 would
like to express my most sincere thanks to the Shanghai World Publishing
Corporation's cooperation with the Voice of America to put these two pop-
ular English-language teaching programs into print. As the standards of
English teaching and learning rise in China, Chinese students' understand-
ing of American slang and popular phrases is important to advance com-
munication between our peoples, especially the younger generation.

Popular English and Words and Idioms are now broadcast by dozens of
provincial and local radio stations across China. Listeners across China
have requested scripts of the programs to enhance their study of English.
VOA is proud to work with Shanghai World Publishing Corporation to as-
sist the listeners of these programs to more effectively study and compre-
hend the English language as it is spoken in the United States.

I ' wish you and your readers the greatest success in learning to communi-
cate effectively in American English.

Sincerely,

S r

David S. Jackson
Director
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B, S RBAVFRBERITERE , ARAIAHHE R
ITE 5 KK YT Michael MZE4E (X% , AT 09 45 52 41 249 K 2 1)
“#E . Michael 213 [ A, H 2 flb W7 1548 b 3, b F1ZE 4 78 x4
BeE R AL R R TR, WA RER 7 A 50 4,5
AFERETTOBER] T, i 0 8 A 0T UEE b A a0 5 A 3% 15
bummed ! chill ,

M: Hey, Li Hua, what are you doing here? You’re taking this class
too?

L: X, ik THER, TEXVRXAR REITREART,

M: Yeah, I'm really bummed that I have to get up so early! I'm
also bummed out that Dr. Johnson is teaching this class. 1’ve
heard she’s really tough.

L: W Michael, ft 4 /& bummed? i 1% bum A 245 % % ] 14
P NCER

M: Yeah, thatistrue. But here I used bummed and bummed out.
They both mean to be unhappy or upset. Bummed, b-u-m-m-e-d,

{1 ity I
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out, 0-u-t.

W, ORE, B—KEX AN FRIERBEERT . FRE
bummed, 5 & bummed out, BB R A E X%, BB, v,
Michael, #RRIA 2B A7

. I’m really bummed that [ have to get up so early! [’m also

bummed out that Professor Johnson is teaching this class.

: PR LEAR 4 R IR AW AR A H ¥, Johnson 1§ 4 #X )

RO RA R X, BRI, W, BERELREHEBRN
B KRR EEREZ T XAR?

. Ha ha. Very funny. But you are right, if I got turned down for a

date I'd be bummed. I’m also bummed that summer vacation
is over.

WORATEART  ERHENLRENEL KEESEL
ERH, KERBARDSBRBIGN, RABEMEHEN,
FASH I3 BR W A bummed out,

: Me too. Hey, 1 got an idea. Let’s go to the student center and

relax after class.

s B, FTTREMEFEPLKRE—T.

: Glad class is over! I'm ready to chill for the rest of the

morning. [ haven’t had a chance to chill out these few days,
getting ready for school and all.
frar R EERBE X, AR A— EFHREREB R

: Oh, no! Chill or chill out here means to relax. Chill, c-h-i-l-1,

out, o-u-t.

: MR chill B chill out ZEX B REKE , RiA VRIEHFF 8T

WHPLL chillout, BXEH 2B BW

: I'said, “I haven’t had a chance to chill out these last few days
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getting ready for school.”

FORIRE UL, E EILRF TR 2T AENSIKE,

: You normally go someplace calm and peaceful where you can

relax. I like to chill out at the cafe with a book sometimes. And
I know you like to chill at the museum.

BE LB LM A RKE . BB —RE0R (R E K
AWM EE S, RERDEWE X, AR IRDIEE X

chill out?

: Sure, but we usually only say that if the bar is quiet and not too

crowded.
L REBEEREARNE  BAM XD, SHRIKER
M & F % chill out,

: Sounds great! Ah, look at the time. I need to go meet my friend

at the bookstore. Sorry that I have to go, I’'m really bummed to
have to leave you!

7 R REBIEBRWAREREE, RATT BB 5 608 5
£,

: Cool. Have fun chilling tonight at your friends’ . See you later!

KEBAERAKEELTYE K, Bye!

Michael FIZEEE HEH T A% HE. —4P R bummed

B 72 bummed out, EERRE M, B, H—1 & chill i # £
chill out, BB B H#H,
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B RBAVETERFK YLV 24 R Michael 59X 1% , i 7 % 45
AL LK%, ZEHR—(h EF %, i Michael & —4° 3% [
e fo— BRI, IR 3, 4 RIATE E AT 0SB
FABIP A3 F . — M to ditch, 5 — M2 to hit the spot , BL7E
Michael 1F 7E P 45 15 B A ohifft , 246 Sk #0 b

L: W Michael, D iRI1E/E AR T 9

M: Ican’t think. It’s too noisy. Let’s ditch this place.

L. IREIESIIRA B KX LK, #RiE 344 w2 Ditch this
place, AR 2 f+ 4 & B f 9

M: Ditch! To ditch means to quickly leave a place you no longer
want to be.

L: M toditch SR IRAAR B TEAR AN 7, A8 AEAR B FF . MR 7
BHRED EEIFE M, AXH ditch X5 A 2 1T LU i
Bt EIZ MG fRIEAY ditch &R — 4709

M: Yes, it is. Ditch, d-i-t-c-h. Same word, same spelling, but a
different meaning.
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. FREFE—AF, S E, ATEEBAR, B, Michacl,

BB R T,
If we want to get away from someone you could say, “Let’s

ditch him”, which means to leave someone behind.

. HEERE to ditch AMXATLATEH 7 , B A] LAFE AN, R IR

AR Mary —EXBRE, B BEHNBBER Mary 17
FIPREE T, X BAT LU We ditched Mary , % R X4 2

. That’s correct.

ERRTETRT  FRTT R EB

: To ditch work.

MERAEET&

To ditch the meeting. You can also say, to ditch the concert.
HAE RRABEFRE, BERMAANHE T, AT £ R
BET IREEABY?

: Toditch my friend. Hey, can we ditch the library now! [am

really tired and could use some coffee.

: Ok, ok. ikEAMTEIFXEBEE RRT B &, A

FE B S 0 BRI HE T IS

Yroh BMHERE] T

: Yep, here’s the coffee shop. Li Hua, what do you want, my

treat this time.

HREIFRM? BREFT . RE—HMBERIT T,

: Sounds good. Two coffee please. Here’s your coffee, Li Hua.

Thanks!

: No problem. Oh, so hot! Be careful. Good coffee, really hits

the spot. I feel more awake now.
Xt e AR R E 28 0 MR L) AR F £ R L X

A i 2
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2R X T, RIA R 1t really hits the spot? to hit the spot
AREPEEG? WTRENARHNFEARINER, K
BELERIR—BEBESWE,

: Hit the spot means to satisfy one’s need. 1 really needed some

coffee earlier so it really hit the spot.

: M JFOR hit the spot B2 W 2 — N AT E, VR RS

W, 8 T B BIHE R e, R AR, FE hit the spot X 2 W
ZAFHERM

: Hit-the-spot, hit, h-i-t, the spot, s-p-o-t. For example, if you are

hungry and go eat you could say, “That food really hit the
spot.”

FXE WA E, EFEEROREGR, R TR
BEOWEE, WK EBY,IBIXE 2V

: A hot bath would hit the spot.

ARICA DR RESR, JOKE 4B

: A burger would hit the spot. Let’s go, I’m hungry.

FERK AR T, U TRT , ELENEE, XER
A RZEFE T, 1 have to ditch you now. L T |

. Ok. Bye ﬁﬂ.o

Michael MIZE4EZEXTEH T to ditch 0 to hit the spot , to

ditch RARBEBFENA B R ERBE—B T HEXZTR
BD ERF—MFBEREMI, to hit the spot BN, 3%
BRI,
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Michael J& 41 £ K5 9 3¢ [ % 4= |, il ] B s /E — &K 320 A
5] o A f h ERSE RS KRB LMK A R A . Michael W78
fil e 3, {2 BE3E 45 A PR . Michael 15 46 7 4 K X B 4
HPAHHE: —1 %2 biggun; 54— 1 to quarterback
Michael BUETEIP A 2 ] 0 FIZEHEFTIRIT

M: Hey, Li Hua, Come on in. How 're you doing?

L: R#EEdr, WEAHK? T, KTFFETHA?

M: Ah, I've got a meeting with the big guns this afternoon. They
want to talk to me about continuing to work here after
graduation.

L. W T /%5 e — 5, ﬂﬁﬂ]iﬂ&%’l&%?%&)‘@lﬂé
TARRSE, MERKRE T . AR, RIS K T 4 B R
F&2

M: I'm meeting with my bosses. Sometimes we call them the big
guns of the office.

L. W URZRIREDJLA ERIFL  FORARATHEE B 0 i the big

UL 17T T 2
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guns! X4 big guns B /E AP 2

. Big, b-i-g, guns, g-u-n-s. It’s an expression that can be used to

describe powerful people.
BRI AMRIN R EKAY, B4, B8
ARBE A BEFK B big guns PB?

: Yes, a president’s advisors are big guns. But it can also be used

in sports. In soccer, the stars of a team are the big guns.
big guns B8 FIZEAKE 7 .

: Ok, let me show you around the rest of the office.

HEBFREBERNFREW, Let’s go!

: This is the conference room. We had a meeting here yesterday

on our plan for a new building. = The project leader
quarterbacked the meeting.

: %% Michael , RRXRLWE FKINEREXILFTH£,

TSR —PRET TR, TR RERBIE TERBER
RFRM , & quarterback, [943 T, % A%t 7

: Oh no. Quarterback here is a verb, meaning to lead. The word

quarterback is borrowed from American football, where the
quarterback leads the team.

: W quarterback AX BE T, BERRER, KREXEY

quarterback M XXX R R B HEKAH, BHK quarterback 7
HR\B R X ), Michael, /RRIA R E 4 BLH 2

: The project leader quarterbacked the meeting,

BERTHERET ARAENE . MEAFATHESN, X
M EHE K, quarterback , Michael, BERREA R —TF . A
i

: Quarterback is spelled g-u-a-r-t-e-r-b-a-c-k.
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AR 4. ,to quarterback 34 G FH 78 5 f o 5 18 2

: To quarterback is business slang. If someone is responsible for

a group working on a new project, that individual is

quarterbacking the team.

HE T ,to quarterback B FATER L A M, BEFEAGF—

TEHIE, XTARRERFXATAK /NG, EREANE
—NEREFHEFSWBLLEARR?

: Someone quarterbacked the meeting at the law firm.

AT —NEEMS FHLW, e A R BB A RE
X XZE AR

: The company’s big gun quarterbacked the meeting about the

revenue report. Hey, I need to get back to work. I'll call you
later.

IR IRERFE k) & B AR R BN abiggun

: Oh, yeah, I'm sure soon I’ll be quarterbacking every meeting

and every project.
REMSESR SR ERIE SN BERAYE B, H
RIE!

Michael MIZELAXMNEPHATHANEHIE. —1 £ the big
, BERAANY, WEREERERHA, B—1TLE 0

quarterback BEREERASW,HEETH,

adr il 3
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Michael FlZE 45X BI> K2 A 4 RAE AL 240 ) 2 10 38 5 %

AR ARBEAR 2 . 2467 B — Al B 16 SRS (3 SR 22 7)), o
# 3K Michael Bt 2 F .Michael 762 4 3C, B A 2242 BR A i o

&

AL W, flfiHE A K B % 3% B4 B 3 broke I

1alne izmjl\ﬁ]o
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Michael , ¥R & , ;X MRIBE 7B I (B R 2 74 )| ]K— HBF XA
L¢3

: I'know, it’s a popular show.

HERE R (FARZ )M, Michael, 4 K b AR A Shif
KINER, F A7

: Sorry, Li Hua, I’m broke. Maybe another time.

Broke? k5% 143 i 2

: No! Idid not break anything. Here, broke means to have no

money. Broke, b-r-o-k-e.

p MR ORI FRITE Sk HERIF T — Bk JFOR broke 765X B 55 8

R, ERRBEE T W T HEZRE T b

10




